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Abstract

Shahnameh, with its numerous manuscripts available, stands as a precious resource in various fields of
language, literature, and culture of Iran. Due to its significant importance among other Persian literary
works, it demands maximum attention and contemplation to prepare an accurate and highly faithful
correction close to the archetype of all existing manuscripts. Given the recent corrections that have paved
the way for detailed focus on the nuances of this masterpiece, it is incumbent upon the researchers to
contribute their views regarding the intricacies of the tales, verses, hemistiches, and words, thereby
facilitating the preparation of a definitive correction. In the first part of this article, within a verse from the
reign of Gayumart, the term #ydy “beloved and dear” is proposed instead of be nazd-e in previous
corrections. The second part, section provides a distinct reading and interpretation of a verse from the tale
of Siyavash’s vengeance. The third concerning the tale of the crossing of Kay Khusraw, Giv and Farigis
over Oxus, addresses the originality of a challenging reading within a verse of this story and proposes a
different interpretation than previously offered. The final part emphasizes a specific kind of past conditional
verbs and, through examining the meaning of a verse from the tale of Davazdah-Rox, presents a more
precise interpretation compared to prior readings.

Keywords: Shahnameh, Ferdowsi, Critical Emendation, Manuscript, Lectio Difficilior, Verse,
Verb.

Introduction

Shabnameb, as the greatest and most precious surviving legacy of the Persian language,
literature, and culture, possesses such significance and authority that it continues to
warrant scholatly investigation until a version is achieved that most closely
approximates Ferdowsi’s original composition—or, more precisely, the archetypal
manuscript underlying all extant copies. In this process, even the minutest details
must not be overlooked. A crucial point in addressing various topics within
Shabnameh is that any subject under consideration should be examined with the
utmost precision and discernment, taking into account all possible dimensions of the
issue. Generalized assertions or conclusions lacking the necessary scholatly caution
must be avoided, so that any established interpretation may serve either as a definitive
contribution to future critical editions or, at the very least, provide editors with the
full range of possibilities for renewed investigation.

Adopting this perspective, the present study focuses on four verses drawn from the
narratives of Gayumart’s reign, the vengeance for Siyavash, the crossing of the Oxus
by Kay Khusraw and Giv, and the battle of the Davazdah Rox. For each of these



passages, an effort has been made to propose a reading and interpretation most

consistent with the principles of critical textual editing.

Methodology

Such research is fundamentally grounded in the text itself, regarded as the primary
source, together with its manuscripts. This means that, in addition to collating and
evaluating the variant readings preserved in the extant copies of the work and
assessing the degree of reliability of each—based on both numerical support and the
relative authority of the manuscripts—the study also draws upon the linguistic
capacities of the text (grammatical and stylistic), the recurrence of themes within it,
and parallels in other works that contain the subject under discussion.

The process begins with an examination and comparison of the passage in
question—whether a verse, hemistich, phrase, or word—across the different
manuscript traditions, in order to determine the forms in which it has been
transmitted. Next, the number of authoritative manuscripts supporting each variant
is identified. Following this, principles such as the “Lectio difficilior potior” and the
criterion of “Utrum in alterum abiturum erat” are employed as effective measures to
assist in establishing the most accurate form of the text.

Research Background

Since all four cases examined in this article pertain to verses from Shabnameh, the
principal sources consulted are both the earlier and more recent critical editions of
the epic (Mohl, Moscow, Khaleghi-Motlagh, Kazzazi, Jeyhuni, and Behfar), as well
as the manuscripts of Shabnameh themselves—whether those whose readings
Khaleghi-Motlagh has recorded in the footnotes of his edition, or those not utilized
by him. Given that no independent study has been devoted specifically to the
passages under discussion, the manner in which each has been recorded in the
aforementioned editions, together with the interpretations and explanatory notes
offered by the editors, has been presented under each case.

Niyiz

The word niyaz, in the sense of “beloved” or “dear one,” occurs several times in
Shabnameh. In a verse from the story of Gayumart’s reign, the existing editions record
the phrase be nazd-e niya “in the presence of the grandfather” in a line that depicts the



emotional bond between grandfather and grandson. However, the reading niyaz-e niya
“the beloved of the grandfather” is attested as a variant in some manuscripts. The
evidence and arguments presented in this article demonstrate that, both because of
the relative difficulty of the form wzydz-e niya and because of Ferdowsi’s evident
preference for employing #zydz in contexts of emotional relationships elsewhere in

Shabnameb, the reading niyaz should be adopted in place of be nazd.

Nabinad or Bebandad or Nabandad?

In a verse from the story of Siyavash’s vengeance, Rostam declares that he will spare
no sacrifice in avenging Siyavash’s blood. One hemistich in this section is transmitted
as nabinad do chashmam magar gard-e razm “my eyes shall see nothing but the dust of
battle” in all manuscripts except the Florence codex. The interpretation offered by
editors based on the reading nabinad diminishes the hyperbolic emotional force of
Rostam’s words, rendering the line unexpectedly weak and trivial within the context

of his speech.

By adopting instead the Florence manuscript’s reading nabandad, the meaning of the
hemistich becomes: “Sleep and repose shall never hinder the pursuit of Siyavash’s
vengeance; rather, only the dust of the battlefield shall close my eyes.” This reading
not only preserves the intensity of Rostam’s vow but also aligns with the rhetorical
exaggeration characteristic of his speech.

Parastiro gar bar sar-ash tdj mih

In the episode of Giv’s journey to Turan to bring Kay Khusraw and Farigis to Iran,
when the three arrive at the banks of the Oxus and request a boat from the mariner,
the latter demands one of four things from Giv: his armor, his black steed, or “the
servant, ot bar sar-ash taj mah.” Regarding the last two items, there is no consensus
among the manuscripts or editors, and uncertainty arises as to who is meant by servant
and to whom the phrase bar sar-ash tij mab refers.

The contextual evidence indicates that parastar should be understood as referring to
Farigis, while the final phrase points to Kay Khusraw. The arguments advanced in
the article demonstrate that the expression bar sar-ash taj mabh signifies “the moon who
bears a crown upon his head,” with ih here denoting Kay Khusraw himself.

Niz and Two Conditional Past Verbs



This section concerns a verse from the episode of Gostaham’s pursuit of L.ahhak and
Farshidvard in the story of the Battle of Davazdah Rox. The verse, which has been
transmitted with textual variations across existing editions, appears in Khaleghi-
Motlagh’s edition as follows:

“Gar 1 ranj bar naz; naginadi | setdyesh bar-in gune key binads.”

In other editions, the word #azg is replaced with mebr. In this article, however, it is
argued that the correct reading should remain 74z, with the meaning of “ease and
comfort.” Regarding the verbs in the verse, other textual evidence from Shabnameh
indicates that they should be understood as conditional past forms in the third person
singular, marked by the additional -7 ending.

Conclusion

In light of the explanations provided for each of the four cases discussed above, the
following readings are ultimately proposed:

o First case: niyaz-e niyd yadedr-e pedar | niya parvaride mar u ra be bar (The beloved of
the grandfather, the memorial of the father | The grandfather raised him at his side)

o Second case: nabandad do chashmam magar gard-e razm | harim ast bar jan-¢ man
Jan-e bazgn “My eyes shall never be closed except by the dust of battle | The cup of feasting
15 forbidden to my soul.” This reading both conveys the semantic coherence of
the two hemistiches and represents the more difficult variant, while also
preserving the rhetorical elegance and hyperbolic force of the passage.

o Third case: zereh khiham ag to, gar asb-¢ siyah | parastar, agar bar sar-ash tdj mdih
“I will take armor from you, or the black steed | The attendant, or the nmoon who wears a
crown upon his head.” Here, the difficult reading adopted by Khaleghi-Motlagh
is retained, though interpreted differently: parastar refers to Farigis, while b
designates Kay Khusraw and bar sar-ash 1dj as the epithet for zah.

o Fourth case: gar u ranj bar naz nagzidiyi | setayesh bar-in gune kay didiyi? “If he did
not choose hardship over ease | How could he have seen such praise?” This reading
combines Khaleghi-Motlagh’s and Jeyhuni’s edition, preserving the more
difficult form #dg in place of mebr, while also maintaining the correct
conditional past verb forms, consistent with Ferdowsi’s usage.
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